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ELŐFIZETESI FELHIVÁS 
A 

„KELET" 
politikai és közgazd. napilap 

1874 évi folyamára. 
KELET" előfizetési ára: 

Egy évre 12 frt. 
Félévre . 6 frt. 
Negyedévre 3 frt. 
Egy hóra 1 frt. 
Egyes szám ára 5 kr. 
H A lap szétküldésénél előforduló zavar 
kikerülése tekintetéből vidékről 1 hónapra 
előfizetést nem fogadhatunk el. Eggy 

Az előfizetési pénzek, legczélszerübben pos- 
tai utalványnyal kiadó Stein János könyv- 

kereskedésébe úldendők. 
Nyolcz egyszerre beküldött előfizetés után 

tiszteletpéldánynyal szolgálunk. 
A ,KELET" kiadóhivatala. 

A keleti kérdés. 
Budapest, febr. 24 1874. 

(A.) Igaza van egy előkelő franczia lap- 
nak, midőn azt állitja, hogy a keleti kérdés 
már rég nem képezte oly annyira az általános 
és élénk figyelem tárgyát, mint napjainkban. 
Az osztrák császár és magyar király pétervá- 
ri látogatása, ama szokatlanul szivélyes fogad- 
tatás, melyben ott részesült, a török kormány 
kebelében ugyanekkor végbement nagy átala- 
kulás, a szerb fejedelem kilátásban álló kon- 
stantinápolyi utja, mindezek magokba véve is 
elég figyelemre méltó eredmények, de fontos- 
ságuak még nő, ha tekintetbe vesszük, hogy 

a bécsi cabinet keleti politikájában már a mult 
évben beállott nagy fordulat előzte meg azo- 
kat. E fordulat jelentőségét mint akkor, ugy 
most is igen hibáson magyarázzák. Nem a tő- 

rróök állam igazi érdekei, sőt talán fennmara- 
dása ellen irányul az. Andrássy grófnak fog 

llegkevésbbé eszébe jutni, hogy az ozman bi- 
rodalom rombadülését előmozditsa. A török ál- 
lamban egyedül a török faj az élletképes elem; 
ha uralmát megszüntetnők, akkor Kelet-Euró- 
pa e roppant fontos része vagy orosz kézre 

mmire csak gondolni is lehetne s még csak tizen- 
hét vagy. 

kerülne, vagy anarchiába jutna. 

Ausztria-Magyarországnak sem az egyik, 
sem a másik nem áll érdekében. Nem enged. 

heti meg, hogy a dardanellák mögött az orosz 
fészkelje meg magát, sem pedig azt, hogy ha- 
tárai mellett a chaos üsse föl állandó szék- 
helyét. Az osztrák-magyar külpolitika e kér- 
désben határozottan conservativ, a török állam 
fentartására irányul és a mult évben beállott 
fordulat csak azt jelenti, hogy conservativ 
ugyan, de nem egyoldalu. Előbb Bécs 
politikája abban állt, hogy meggondolás nél- 
kül ellenezett mindent a mit a keleten Orosz- 
ország akart; az osztrák ügynökök örökös 
harczban álltak az orosz ágensekkel s a csel- 
szövények és fondorlatok nagy hálózatában, 
melyben a román és szerb kormányok, a tö- 
rök keresztyén lakósság vezetűi is élénk részt 
vettek, boritotta el az egész keleti kérdést. 
Ez állapotban a bécsi emberek közelebb állot- 
tak a török kormányhoz, az oroszok viszont a 
keresztyén népekhez, minthogy azonban követ- 
kezetesség az ilyen politikában nem lehetett, 
az is nem egyszer megtörtént, hogy Ausztria 
erélyesebben védte a keresztyén törzsek egyes 
kivánságait, mint Oroszország s ekkor azután 
ennek volt nagyobb befolyása Konstántinápoly- 
ban, mint ellenlábasának. 

Andrássy gróf fölismerte, mily rendkivüli 
veszély rejlik az ilyen helyzetben. Nem kérde- 
ni Oroszország terveit, hanem a priori ellenez- 
ni mindent, a mi Pétervárról jő, ez a legbiz- 
tosabb előkészitése a háborunak. Minthogy pe- 
dig ő mindenáron fenn akarta tartani a békét, 
szakitott a régi osztrák politikával, közeledett 
Oroszországhoz, hogy ha lehet amaz oktalan 
antagonismust, mely közöttük e téren fenállott, 
eloszlassa. Ebben állott ama politikai fordulat, 
melyet Andrássy gróf tón. Nem Törökország 
ellen irányult az, sőt ellenkezőleg meg akarja 
szabaditani a portát ama reá nézve okvetle- 
nül káros versengéstől, mely területén az osz- 
trák és orosz politika közt folyt. E fordulatnak 
sz volt természetesen következménye, hogy 

Oroszország és vele összes barátai is fordula- 
tot tőnek s ma nemcsak Bécs és Pétervár közt 
igen szivélyesek a viszonyok, hanem monar- 
chiánk a szerb és román kormányokkal is ba- 
rátságos érintkezésben él. Ez állapot kétség- 
kivül csak előmozdithatja a török birodalom 
belhelyzetének consolidatióját. De a konstanti- 
napolyi statusférfiak nem képesek megérteni a 
delgot, bizalmatlankodnak Ausztria-Magyaror- 
szág iránt s haragjoknak már több izben té- 
nyekkel adtak kifejezést. A legközelebbi mi- 
nisterválság éle ugy látszik szintén monarchi- 
ánk ellen irányul. Oly ember kapta a nagyve- 
zéri méltóságot, a ki nem barátja Bécsnek s 
ki talán szélsőségei által olyan eseményeket 
fog provocálni, melyek elmaradása épen a por- 

tának áll érdekében. Mig királyunk Pétervárott 
járt, hogy az európai békét biztositani s a ke- 
leti kérdésben a statusguo fentartását lehetővé 
tenni iparkodjék, a szultán mintegy ellentünte- 

tésül olyan kormányt alakitott, mely uj bonyo- 
dalmak keletkezésére nyujt kilátást. A török 
politika ezen ujabb tévedése nem épen örven- 
detes utóhangot képez a pétervári látogatás- 
nak, melyet az Európai béke barátai oly ro- 
konszenvesen üdvözöltek. 

- A közoktatás ügyi miniszter ur a tanfel- 
ügyelőket felhivja, hogy vizsgálják meg: 

1. Mennyi hasznos sikere lehet a felnőttekre 
nézve az olvasás-irás tanitásának: vajjon van-e arra 
kilátás, hogy az ebbeli csekély gyakorlási ismeret 
maradandó annyira, hogy a felnőtt gondolatát irás- 
ban képes lesz ezentul kifejezni s az olvasás segit- 
ségével ismereteit gyarapitani. 

2. Az átalános ismeretek gyarapitása végett 
tanitott tantárgyaknak marad e meg valamelyes nyo- 
ma s lehet-e ennek állandósitására számitani ? 

3. A községek előljáróságait és a tanitókat 
mennyiben tapasztalták nogy az igazsággalnem min- 
denkor megcgyező jelentéseket terjesztettek elé? 

Végre átalában szükségesnek és hasznosnak 
tartják e a felnőttek oktatásának továbbfolytatá- 
sát s ha igen, kivánják-e, hogy az ez irányban 
eddig folytatott gyakorlat egészben vagy részben to- 
vább is fentartassék s ha igen, mi részben és mi 
módon? vagy hogy az egész intézmény végig meg- 
szünteltessék ? 

Bukuresti szemle. 

Megfordult a világ folyása a Dimbovicza part- 
ján. Az elsők lettek utolsók és az utolsók elsők. 

Más szavakkal: a liberalismus Sa Metropoliáról a 
képviselők házából átköltözött az akadémiába, a se- 

nátorok gyülésébe, a hol a szabadelvüség (?) a községi 
törvény felett három álló nap küzdött a kormány- 

párttal s végre olyan tüzbe hozta az őreg urakat, 
hogy a roppant számu hallgatóság számtalanszor 
viharos éljenzésben, tapsban tört ki. Sőt ennél is 
többet mondok: kevésbe mult, hogy Tell volt cul- 
turminister és Destiu, tehát két senator össze nem 
verekedett. Ettől a gyalázattól csak a jó barátok 
mentették meg mind őket, mind az öregek tisztes 
tanácsát. A három napi vita rendkivül érdekes és 
tanulságos volt. A kormány 38 szavazattal keresz- 
tülvitte itt is az uj községi törvényt 28 szava- 
zat ellen, de azt a tanuságot is merithette, hogy 

ha bukni fog, nem a képviselőház, hanem a tisztes 

senatus fogjagmegbaktatni s Katarginu nem Bretia- üöö ötözt s lttö 

„KELET TÁRCZÁIJA. 
..... 

A kis Anna. 
Elbeszélés. 

Ita: Grimm H... 

; . (Folytatás.) 

Ezt előlegesen is megmondottam neki, legalább 
iis tizonkilencz évet be kell hogy tölts, mielőtt olyas 

- Tizenhét s fél csaknem annyi mintha ti- 
zennyolcz volnék, szóla élénken a kis Anna. 

- Tehát tetszik a dolog gyermekem ? 
- Csak az a különös, - feleléez kis idő mul- 

va, leülve egy a szoba közepén álló székre, - hogy 
ez soha álmomban sem jutott volna nekem eszembe. 

- Az ellen nincs semmi szavam, - viszonzá 
a papa, egy nagy füstgomolyt bocsátva a légbe, - 

ezért csak dicsérni tudlak. : 
De ébren se papa! M... ur akár felvehe- 
ttett volna karjaiba, hogy feltegyen egy fára, vagy 

tsegitsen valamely kőfalon, és semmi sem jutott 
volna eszembe mellette. 
No hát ugyan mit is gondolhattál volna ? 

- Ast hiszed papa, megengednék neki most 
lyasmit e levél után ? - felel élénken a kis leány. 
- Nekem pedig ugy rémlik, mintha te alig 

várnád már a lakodalmat. 

Egyszerre csak felugrott székéről a kis Anna, 

kezébe ragadta a gyertyát s a levelets az ajtó felé 
sietve igy szóla : 

- Előbb mindenesetre Tercsával kell beszél- 
nem! Jó éjt kedves papa: holnap közlöm veled a 
szükségeseket. Ez utolsó szavakat némi méltósággal 
ejté ki, hogy elfojtsa nevetését, mely kezdett ismét 
erőt venni a szép gyermek kedélyén; mert inkább 
agy nézett ő ki most, amint egy gyermek, ki vala- 
mely ajándékot kapott, mintsem egy oly fiatal holgy, 
kinek kezét kérték meg e perczben. 

A goudolat Tercsával mentől előbb közölni a 
levelet, cgészen elfoglaiva lelkét, miként a napfényé- 
vel elborit egy rózsatóőt s futva szaladt a szobákon 
keresztől, hogy a gyortya kialudt kezében s mint 
menydörgés csapodott az ajtóhoz s rohant be a szo- 
bába. 

- Olvasd, olvasd, olvasd! - kiálta belépve 
s a kibontott levelet nővére elé tartva. Ime olvasd! 
Ezzel lábujjhegyen megfordult háromszor maga kő- 
rül, hasonló könnyüséggel felszökkent a divánra s 
egyik szögletébe lekaporodva, szorultjlélekzettel füg- 
geszté szemeit nővére arczára, ki mohón futá át a 
levelet s ekkor oly arczkifejezéssel lépett Anna elé- 
be, mely ennek arczából minden vért elkergetett. 

- Egek Teorcsa, te ezt oly komolyan veszed ? 
- Ugyan, hogy vegyem másként gyermek! 
- Oh tudod - a kis lány rátekintett kedves 

barna szemeivel s Tercsa nyakába ugrott a igy kiál- 
ta fel : 

- Én nem fogadom el őt, nem semmi, sem- 
mi esetre sem! esküszöm neked Tercsa, soha nem 
kell ő nekem ! 

Maga mellé vonta nővérét a divánra. 

szul érzem magam ennek a sok rózsagyöngy s az 
indiai szagos faszekrénykék illatától, hát ha még 
egész életemen át kellene azt szagolunom, épen egé- 
szen kiállhatatlan volna ez nekem. 

Kérlek tanácsolj; nemde kedves Tercsám, nem 
fogadjuk el őt, semmiesetre ? 

- Kedves gyermekem, - viszonzá nénje - 
mindig gyermeknek nevezte Annát - erre én mit se 
szólhatok. Ha szereted őt, akkor menj hozzá nőül, 
ha nem szereted, hát ne menj. 

- De én nem szeretem őt. 

- Ugy ne menj! 
Ezzel szünet állt be, mely időről időre csak e 

visszatérő szavak által lett megszakitva. 
- De ha én nem szeretem öt. 
- Ugy ne menj hát hozzá. 

Mig végre elaludtak. 

Következő reggel M. . . ur nem jelent meg 
az étkezésnél. A kis Anna egyedül ült a szobában. 
Tercsa is kiment volt, midőn barátjok belépett. An- 
na egy szökéssel az ajtónál termett. 
Kedves Anna - szóla M... ur nyugod- 

tan, - ugy látom a papa elmondta kegyednek a 
miről neki irtam. Ezzel csendesen feléje közelite s 
a szegény gyermek rettegve tartá két kézzel a ki- 
lincset, s nem tudott szabadulni, mint a lépen ra- 
gadt madár. 

- Miért akai kegyed oly gyorsan távozni in- 
nét édes Anna? - folytatá tovább M... - Hisz 
csak nem-et kell kegyednek mondani, vagy valami 
ilyesmit, s ha kivánja azonnal eltávozom innét, vagy 
agy veszem, mintha mi sem történt volna köztünk. 
aAAakis leány lesüté hosszu szempilláit, s resz- 

= Lásd kedvesem, most is már mindég rosz- 

Stein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és 

Kiadó-hivatal: 

hirdetések 
küldendők. 

nonak, hanem Bosia nu ügyvédnek fogja az elnök 
széket átadni. Akkora népszerüségre három nap alat 
még ritkán tett szert valaki, mint Bosianu, pedig 
nem mondhatni, hogy keresve-kereste volna, mi 
pl. Ghermanu, a ki a népszerüség kedvéért bol 
dot csinált magából és a hallgatóságból. Szem 
olvasóit nem fogom végig hurczolni három 
magvas és üres beszédü vitatkozásain. Megkimélem 
ettől a mulatságtól. Azonban néhány mozzanatot 
még is meg kell emlitenem. Ilyen pl. az igazság- 
ügyér kitűnő beszédének az a része, melyhez ha 
sonlót én más szavakkal, már mult heti szemlém- 
ben irtam s igy a minszter ur is nekem ad igazat, 
midőn igy beszél: „Nem birálom most azokat, kik 

kik 12 nap alatt (sic) készitették el ezeket a tör- 
vényeket s odalökték a készületlen memzet elébe. 
Szép illusioik lehettek. Azonban nem hiszem, hogy 
azok az urak, a kik ezen törvényeket adták, azt 
higyjék, miszerint senkinek sincs megengedve kezeit 
erre a Koránra, erre az Evangyéliumra tenni. Ők 
nem bírtak azzal a tapasztalással, a mivel mi bi- 
runk ma. Nekünk van megengedve igy szólani: 
lme ezek jók s meg kell tartani, czek meg rosz- 
szak s meg kell változtatni. Aztán ezt esak ugy 
önfejüleg tesszük? Nem, tesszük a képviselőház, a 
sajtó, a bizottmányok által szemben erős ellenzé- 
künkkel, melynek körében kitünő férfiak vannak. A 
képviselőház velünk volt s reménylem a senatus is 
velünk fog lenni. 

Most lássuk azt a hires beszédet is, a mely 
az akadémia nagy termét megrengette. G herma- 
nu: „Nem azért szólok senator urak, hogy meg- 
győzzem önöket, megtette ezt Bosianu és mások 
Csak azért szólok, hogy megmondjam, miszerint én 
ezen törvényjavaslat ellen szavazok. (Taps) Az igaz- 
ságügyér ur azt mondá, hogy szavazzuk meg, mert 
ezzel helyrehozzuk pénzügyünket. Nem ugy van. 
Pénzügyünket a miniszter urak tönkretették (általá- 
nos taps). Emlékeztek, hogy midőn a lebegő adós- 

ketve állt, de az ajtó kilincse nem ismert irgalmat 
s nem nyilt ki. 

talánosan igy 

sági törvényt megszavaztuk, ezt mondolták nekünk: 
Szavazzátok meg, hogy szabaduljunk meg egyszer 
ettől az adósságtól s mi hallgattunk a miniszterek- 
re s mégis mi történt ? 

Mindnyájan tudjuk: adósság adósságra, deficit 
deficitre (Taps). Az igazságügyér tehát nem szolid, 
midőn igy beszél. (Hosszas taps a senatorok és hall 
gatóság részéről). 

Az elnök rendre akarja utasitni a szónokot, d 
szónok félbeszakitja mondván: Hadd el a szószéket n 
bántsd, téged is azért küldöttek ide, deminket is. (A 
tanácsterem reng a tapstól) szónok nehány perenyi 
szünet után: „sajnálom, hogy ezt a törvényt az ugy- 
nevezett konzervativ miniszterium hozta ide. Én nem 
tudom, hogy mit konzervált meg eddig, mert a ; 

« 

- Oh, - tagolá halkan a 
ugy megijedtem. . 

- fTölem? Kérem aljön le csak egy perczre 
ide a székre. Megigérem, hogy ott az ablaknál fogok 
megállani, s egy lépést sem tenni kegyed felé. 

M... ur az ablakhoz lépett, s a kis A 
esendesen vonult a székhez, mert kimondhatlar 
tönt érzett, ez embernek engedelmeskedni. 

Tehát kegyed megijedt édes Anna? 
- Nem - felelé ez halkan, akadozva, s az 

után bátrabb hangon hozzá tevé: Oh, hisz még 
fiatal vagyok, - ezt csak nagy erő megfeszi 
volt képes kiejteni; minden áron akart valamit mon 
dani, mi elrejtse M... ur előtt irántai rabszolg 
ságát, s ezért kimondá e szavakat. 

- Az igaz, - viszonzá ez mosolygv 
a szomoruság egy árnyalatával, és én oly őr 

Nem, - folytatá élénkebben, - kegyed n 
akarta nekem mondani. Igaz, hogy kegyed 1 
gyon fiatal; ezért van még időnk, két egés 
vagy még tovább, ha ugy akara. 

- Őh, igen igen, - felelé Anna, 
lával tekintett a beszélő szemébe. M 
ember, kinek csak egy pillantása i 
hogy ő mint egy félénk kis öleb 
hogy ő neki jó szántából, önkénte 
évet vagy még tán többet, gondol 
a kis lány előtt oly szép, oly nagy 
fel, hogy képes lett volna 
kezet csókolni neki, mint a 
lamely váratlan örömet okozott a , 

nevezték őt a házn 
folyt. köv.) 

lányka, - csak 



a megmemtet holott egy évvel 

8 tromolta az részétől (hosszas 

Nem szabatos. Ghermanu: Igende az 
nem szavazott reá. (Ismételt taps) A mostani 

akarestbe- (börtön), de párizsi u minő 

uris... ezt nem értem (szakadatlan taps) 
ehát egyéb hátra senator urak, mint az, hogy 

ek miszerint ne fogadjátok el ezt a törvény- 
ot. (Taps) Az egész ország ezt fogja mondaui 

enatule"! (Hosszas taps) Eddig tart ama 

éd, mely még örjöngésbe is ejtette a vörö- 

mert a hallgatóság belőlük telt ki. Az egész- 

edeti, hogy Ghermanu maga is kormánypárti. 

Sokkal tanulságosabb a képviselőházban az a 
ne midőn a 48-beli néhai tribunusprefectu Ma- 
u fia Titus képviselő védi és pedig kitünő 

kkel az általános szavazat, votu universal ellen a 

l1o kötött választási jogot a községekben. Ha 

zias élet iránt. Hát az iskolákat? Azokról obb lesz 
hallgatni s Romániának erélyes és hazafias kormányt 

ni. Mondanom sem kell, hogy a Romanul mi- 
boldog lett ezalatt a három nap alatt. Az 
azonban még korai; mert ismétlem, hogy Ka- 

irgiu helyére Bosianu jó, ha jö. Itt van még Jon 

vé javára, kemmi alapja sincs. A hivatalos com- 
due a vörösök koholmányának nevezi ezt a vad 

terjesztését. 

kolozsvári kereskedelmi és iparkamara 
874 j január hó 29-en tartott XXXIV-ik rendes ülé- 

sének jegyzőkönyvéből. 

1. 

özlő beszédet intézett a gyüléshez s azt megnyitott- 
ak nyilvánitotta, titkár néhány vonással visszapil- 
antást tett a kamara mult évi tevékenységére. 

visszapillantás szerint a beadványi jegyző- 
önyv 1109 számot mutat fel a mult évben, mig a 
estakonyv 340 postai küldeményt tartalmaz. 
Azon nevezetesebb ügyek, a melyekkel a ka 

mara a mult évben foglalkozott, a következők: 
A bécsi világkiállitás ügyében, nemcsak mint 

rdélyi központi bizottmány müködött, hanem hiva- 
ásánál fogva is oly tevékenységet fejtett ki, a 
nelynek - ezt önmegelégedéssel mondhatja - kö- 

eti a legnagyobb részben azt az örvendetes si- 
er , a melylyel az erdélyi részeknek e kamara te- 
ületéhez tartozó iparosai a tárlaton képviselve vol- 
tak. A kamara kezdeményezésének és következetes 
evékenységének köszönheti azt is, hogy 24 szegé. 
ayebb sorsu, értelmes és jóigyekezetű iparost el le- 

t költséggel látni a kiállitás látogatása és ta- 
nányozása czóljából. S itt megint teljes megelé- 

ágban tünteti fel a kamara tevékenységét 
iállitás ügyében az a megtisztelő körülmény, 

elsége a király megengedni méltóztatott, 
kamarának e körül szerzett érdemeiért 

vagy hozzávetőleg átlagosan meny- 
er en pala, homok, vas vagy egyéb- 

s p rkamam által szerkesztett 

Miután elnök az uj év alkalmából rövid üd- 

Hat vásártarthatás iránti felyamodványra; 
e) Három csődese! ben, a könyvek szabályszerü 

vezetését illetőleg; 

f) a szászrégeni polgári és iparos-egylet által 

felállitni szándékolt ipariskola állami dotatiója tár- 
gyában: 

g) az aradi kereskedelmi és iparkamara felhi- 
vása folytán, a bor- és husfogyasztási adó kezelése 
ügyében; 

h) az aratási kilátásokról; 

i) a kereskedelmi 
nézve. 

Kezdeményezőleg lépett fel a kamara a követ- 

kező ügyekben; 
1.) Hogy a Maros-Ujvár és környékére nézve 

a sópályánál levő őrházhoz tervezett megállási hely 
helyett, a Kocsárd és Felvincz közt levő 118 számu 

őrház állttassék be személy- és podgyász felvételre, 

félig kedvező eredménynyel. 

3) Kolozsvártt egy bank-fiók felállitása tárgyá- 
ban. Ez ügyben két ízben tisztelgett a kamara kül- 
dőttségileg a kereskedelmi és pénzügyminiszter urak- 

nál s bhabár közbenjárásának eddig gyakorlati sikere 

nem is volt, azon kecsegtető igéretet nyeré a pénz- 

ügyminiszter urtól, hogy a bank-fiók felállitása Ko- 

lozsvárt azonnal megtörténik, mihelyt az országgyű- 

lés a bankkérdésre vonatkozó előterjesztést elfogadja. 
3.) Vonatkozással az 1872 év január 25-ki 

sikertelen felterjesztésre a kincstári bélyegzett váltó- 
űrlapok kényszer-használata tárgyában, hogy ha ez 
intézménytől a kormány nem látja czélszerüen eltér- 
hetni, legalább erélyesen intézkedjék, hogy minden 
árudában lehessen a megkivántató bélyégfokozattal 

ellátott árlapokat kapui. 
4.) Az erdélyi telekkönyvezés munkálatok gyor- 

sitása tárgyában, annyi eredménynyel, hogy ennek 

következtében a helyszinelő közegek meglehetősen 
szaporitattak s a munkálatok lehető gyors keresz- 
tülvitele kilátásba lőn helyezve. 

5. Az iparbizottságok szervezése ügyében; 

6. a honvéd-felszerelési czikkek szállitásának 

oly vállalkozókra való bizása iránt, a kik kötelezik 
magokat, hogy a czikkeket a hazában és a kisipa 
rosok által készittetik - részben kedvező ered- 
ménynyel. 

7. Az ipariskolákaak Kolozsvárt leendő szer- 

vezése tárgyában, előterjesztvén a tervezetet, a mely 
szerint kezdetben csak az előkészitő és fejlesztő osz- 
tályok nyittatnának meg, az első 3, az utóbbi 2 
helyen, egyszersmind kérvén a m. ministeriumot, 
hogy a hiányzó költséget az e czólra megszavazott 
alapból utalványozni kegyeskedjék. Erre még nem 

nyertünk választ. 

Végül megemliti titkár, hogy a mult évben 
hat rendes és két rendkívüli közgyülést tartott a 
kamara, mig a szakosztályok a szükséghez képest 

néha havonként kétszer is üléseztek, és hogy az 

iroda munkásságát legnagyobb részben a folyó ügyek 

u. m. az iparlajstromok vezetése, a piaczi árak ösz- 

szeállitása és a ministeriumhoz felküldése, bizonyit- 
ványok kiállitása czégjegyzések czéljából, az adóhi- 
vatalnokokkal való terjedelmes levelezés, kamarai 

illetékek leirását illetőleg és a folyó 1874-ki költ- 
ség-kiróvás több hónapig tartó munkálata vették 

igénybe. 

A gyülés a titkár előadását helyeslőleg vette 

tudásul. 
(Vége következik.) 

Muüllfödi szemale. 
Kolozsvár, febr. 26. 

A párisi munkások között lábrakápott nagy 
nyomor és munkás nélkülözés enyhitésére Mac-Ma- 
honné asszony elnöklete alatt a franczia fővárosban 
jótékony egylet alakalt, mely valamennyi franczia 

lapot felszólitott, hogy a nyilvánosság terén segéd- 
kezet nyjtsanak a czél és terv támogatására. A lapok 

ennek készséggel eleget is tettek, felhiván az olvasó- 

közönséget, hogy filléreikkel adakozszanak a tömeg 
nyomorának enyhitésére. 

A német birodalmi gyülés febr. 20-ki ülésében 

a sajtótörvényjavaslat került napire ndre, mely Bis- 

marck és egy-két utramontán képviselő között történt 
rövid szóváltás után egy 14 tagu bizottsághoz uta- 
sittatott tárgyalás végett. 

Teutsch s még nehány elsass-othringeni képviselő 

azon inditványa, hogy a bekeblezett két országrész 
megkérdeztessék plebiscitum utján e kebelezés iránt, 
több olbalról, az elsass-lothringiak, socziál demokraták 
s a lengyelek részéről nyilatkozatokat involvált. Az 
elébbiek a házszabályok 56. §.-a alapján kinyilat- 

koztatják, hogy az emlitett inditvány felett történt 
szavazás alkalmával nem azért maradtak ülve, mint- 

ha a ház többségével akartak volna szavazni, hanem azért, 
mert a vita bezárása következtébennem nyilt alkalmuk, 
hogy nézeteiket a tárgyról tüzetesen kifejthessék. Azt 

pedig, mit erre nézve két elsass-lothripgeni képviselő 
mondott, nem tartják kielégitőnek. 

A socialdemokraták nyilatkozata igy hangzik: 
Mi az inditvány mellett szavaztunk, mert az 

tiltakozást foglal magában az erőszakos és a népjog 

által elitélt bekebelezések ellenegyszersmind kifeje- 
zést ad azon jogos kivánalomnak, hogy jővőre az 

országos alkotmány nem fog Elsass-Lothringia bele- 
egyezése nélkül létrehozatni. 

törvénykönyv tervezetére 

Indokolásunkban továbbá azon szándékáltal vezet- 

tetünk. hogy felhivjuk Elsass-Lothringia képviselőit, 

miszerint a birodalmi gyülésben legyenek kitartók, 

sérelmeiket a kormány s kormányzat ellen tárják fel 

és vegyenek részt az ügyeik feletti tanácskozási és 

határozat hozatalban. A passiv ellemállásnak, nézetünk 

szeriat nincs kizárólagos jogosultsága, a mig a leg- 

csekélyebb lehetőség is meg van arra nézve, hogy a 

népjogok az általános egyenes választási jog alapján 

activ parlamentaris uton érvényre emeltessenek." 

Végül a harmadik, a lengyelek nyilatkozata 

eképen szól : 
„Tekintve, hogy a két inditványozón kivül 

senkinek sem engedtetett meg Elsass-Lothringia, be- 

kebelezése iránt szót emelni, a házszabályok 58. §- 

ra támaszkodva a többségétől elütő szavazatunk in 

dokolására következő nyilatkozatot terjesztünk be : 

Mi, lengyelek, már a mult ülésszakban kiemeltük 

Elsass Lothringia bekebelezése feletti szavazás alkal- 

mával, hogy mi álláspontunknál fogva, az időleges 

physikai tulnyomó erők elvének nem hódolhatuak és 

már akkor is kimondottuk aggályainkat az ország- 

szerzés következményei iránt, melyek Európa szabad- 

ságát, culturáját és erkölcsiségét érendik. De a his- 

toriai jog és nemzetiségi elv minden tisztelete mel- 

lett is, melyek akkor is kiemeltettek és melyeknek 

mi is hódolunk, mind az által már csak azért sem 

szavazhattunk a bekebelezési inditvány mellett, mert 

a népek önelhatározási jogát nem akartuk sérteni és 

akkor tartozkodnunk kellett a szavazástól. 

Ma, midőn Elsasz-Lothringai népessége, a dic- 

tatura és több évi bekeblezés nyomása alatt válasz- 

tott képviselői által kimondotta kivánságait, a mi 

Teutsch és társai inditványában történt, kötelesnek 

érezzük magunkat, a feun kifejtett elvekhez hiven, 

szavazatainkkal Teutsch és társainak inditványához 

járulni." 

Mint Oreaburgból irják egy szent- pétervári 

lapnak, a turkománok a megszokott rablásaikat még 

nagyobb mérvben folytatják, mint azt a chivai had- 

járat előtt tették. Kaufmann és a chivai khán kö- 

zött kötött szerződés nem bir semmi érvénynyel. A 

khbán még a hadjárat előtt az ottani lakosság, de fő- 

kép turkománok kedvencze nem volt; a hadjárat 

után pedig leggyülöletesebb egyénné vált. A bevég- 

zett hadjáratnak tehát nincs semmi eredménye, és 

nemcsak, hogy nem gyümölcshozó, hanem az ügyek 

roszabbul állanak, mint azelőtt. A turkománok any- 

nyira vakmerők lettek, hogy az orosz alattvalókat 

az Embán (folyó) innen megtámadják, rabolják és 

gyilkolják. A kereskedelem majdnem beszüntetett. A 

lakosság egy része a turkománok általi üldöztetése 

félelmében szétoszlott. A khán részéről nyerendő ol- 

talomra nincs remény; megkisérlették már ahoz 18 

fordulni, de az őket az amu-darjai paracsnoksághoz 

utasitotta; ez pedig (Ivanov ezredes) ismét a khán- 

hoz vissza, miut azoknak törvényes fejedelméhez, il- 

letőleg védőjükhez. 

Ezen rendetlenségek főokául az állittatik, hogy 

Szeid Mohamed khán Chiva elfoglalása után ismét 

a kháni méltóságban tartatott meg, holott az emli- 

tett khán már az oroszok bevonulása előtt semmi 

tekintélylyel nem birt. Mostani időben pedig, mi- 

dőn az orosz hadcsapatok az elfoglalt khánságból 

visszavonultak, és a Ahán, sereg és pénz nélkül, sa- 

ját sorsára volt hagyva, a szerződés tételeinek telje- 

sedésére gondolni sem lehet. Az özbegek mint tőrzs- 

lakosok gyengébbek, mintsem hogy képesek volnának 

a turkománoknak ellentállani, a kik jelenleg a khán- 

ságot hatalmukban tartják. 

Az egészből az következtethető, hogy az oro- 

szok kénytelenek lesznek a khánságot fegyveres kéz- 

zel még egyszer elfoglalni. 

Nemzeti szinház. 

Irányzatosság többnyire előli a költőiességet; 

s ez az u. n. iránydarabok Achilles sarka. Pedig hát 

erősen jellemzetes, individualis irány nélkül a legna- 

gyobb költő is érthetetlen maradna a nemzedék előtt, 

melynek zeng dala s eszméi és gondolatai kiáltó 

szó gyanánt a pusztában elhangzanának. 

S akkor igen óvatosnak kell lennie az irány 

költőnek, mikor valamely uralgó eszmét vesz fel 

tárgyul : ha népszerű az eszme, bármely óriási té- 

vedés is, a költőre nézt legalább is enyírkérdés 

megtámadni azt. 

A „Párbaj", Paolo Ferrarinak eme kiváló drá- 

mai műve, szintén egy élyen uralgó eszmét támad 

meg, drámájának alapgondolatává teszi s ez által 

irányt akar adni korának egy igen nevezetes kérdés- 

ben. S az irányzatosság nem ölte el a költészetet Fer- 

rarinál; sőt tán inkább e gyöngitette meg annak 

hatását : a végén is megoldatlan problemának hagy- 

ja fenn a párbaj-kérdés, melyet a párbaj-dühönczök 

még saját megszorult álláspontjuk védelmére mint 

„szükséges roszat" formuláz hatnak. 

S épen ezt a kétes állást, melyet a „Párbaj" 

szerzője a felvett kérdéssel szemben elfoglal, tartjuk 

különben költői és technicai szépségekben annyira 

bövelkedő műve legtőbb árnyoldalának : a költő sza- 

va sokat, néha mindent jelent a nagy tömeg előtt 

s eszméi, gondolatai egy egész kor eszményét, vágyait, 

törekvéseit tükrözik vissza. S az nagyon szomoru 

volna, ha 19. század culturája még arra a magaslatra 

sem emelkedett volna fel, hogy a párbajt, az embe- 

remben 

levelében köszönetét nyilvánítja a laneillja 

ri örültség-tajok eme lognevetséges gn) 
morultabbikát, a „szükséges roezak" közé ne sorolja 
Eerrari igy oldja meg a kérdést; s ez szerin 

tünk, irányának hibája: nem foglal határozott állás 
pontot, hanem az elvi és gyakorlati alkalmazás tág 
leple alatt ott hagyja a kérdést megoldatlanul. 

Pedig hát a józan ész már rég megoldatott, az 
egész mivelt társadalom rég pálczát tőrt a nyer 

brutalitás eme legostobább eszköze fölőtt, midőn min- 
denkor vagy guny-kaczajjal, vagy feltétlen rosszalás 
sal kiséri azokat, kik még gyermekes hiuságból vagy 
belső bec telenségök elleplezésére ezt az eszközt hasz- 
nálják. 

De ugy látszik, a költőnek is addig terjedt a 
bátorsága, mint ennek a cultur-társadalomnak, mely- 
ben minden egyes elitéli a párbajt, de adandó alka- 
lommal még sincs senkinek annyi moralis ereje, hogy 
becsületének valódi avagy vélt sérelmét, szembe száll 
va a hiuság gyerkőcz-lovagjai és a becstelenség ál- 
lovagjai u. n. közvéleményével, ne orvosolják a pár- 

baj érzelmes eszközével. 

Különben a mi az előadást illeti, mely az 

idényben először szerdán (febr. 25-én) folyt le: av- 
val meglehetünk elégedve. Nem volt ugyan kifogás- 
talan, mert néhol egy kis elkésés, néhol egy kis 

szerepnemtudás megzavarta a teljes ősszhangot; no, 

de most, az apostolok oszlása van s a bizonytalanság 
eme napjaiban a szerdai előadás épen annyi, a meny- 

nyit követelni lehet. 
Részleteit tekintve pedig igen sikerült momen- 

tumok voltak. Igy például E. Kovács Gyula (Sirchy 
gróf) és Némethy I. (Monteferro Laura grófuó) mind 
végig igen szépen játsztak; s különösen a Kovács 

Gyula játéka magasb tanulmányáról tett tanuságot 
s az utolsó előtti felvonás oly művészileg sikerült 
hogy a költő sem képzelhetett magának belelezete 
tebb alakot. 

A többi szereplők közül Kérosmezeiben (Ser- 
ravezza marduis) nem találtunk elég feszélytelenséget 
a mozdulatokban s eléggé jellemző szinezést a hang- 
hordozásban, mely ma ismét nélkülözte az érzelem 

legcsekélyebb kifejezését is. 
Szentgyörgyi (Amori Mario) szerepének nemes, 

rokonszenves alakjából egy automatszerű, apataikus 
egyéniséget csinált, ki merev, néhol pedig pedánsan 

feszes teséhordozásával és kimért hangsulyozásával 
nyugalmazott beamterre előbb emlékeztetett, mint 
az elvek és megyőződések rendithetlen előharczosára. 

Krasznai (Denordi kapitány) be volt rekedve, 
Főldényi (Calotti lovag) és Vincze M. (Emilia) tud- 

ták a szerepöket. 
8. A. 

Kolozsvár, február 26. 1874. 

- Király ő felsége magánpénztárából az 
osztrák megyar konsulatus utján száz aranyat aján- 

dékozottt a bukuresti ref. iskola építésére. 
- Ferenez József ő felsége, moszkvai táv- 

irat szerint, mindenütt „hurrá" kiáltásokkal üdvö- 
zöltetett. A nép, hogy ő felségét láthassa, folyton 
közelében tolong. Az időjárás felette kedvező. 

- A Kolozsvári Dalkör ez évi első dales- 
télye, mely szombatan fog megtartatni a redout te- 

ezuttal is nem mindennapi élvezetben fog- 
ja részesiteni a dalkedvelő közönséget. A müsor az 

ujabb dalköltészet legszebb gyöngyeiből van összeál- 
litva, s az est érdekét ezenkivül még Tóthfalusy 
éneke is emelni fogja. Az éneket most is táncz kő- 
vetendi, mint állandó s legvonzóbb varázsa a dalkór 

estélyeinek. 
- A kolozsvári nemzeti szinház műsorozata 

1874 febr. 26 tól, martius 16-ig. Csütörtök, 26. 
„Jakab urfis b. sz. 142, először. Péntek, 27. „Báj- 

ital b. sz. 143. Szombat 28. Essex b. sz. 144. Va- 

sárnap marcz. 1. „Dalos Pista" b. sz. 145. Jövő 
héti előkészületre kijelöltetnek: Hétfő 2. „Benoiton 
család" b. sz. 146. Kedd 3. „Stuárt Mária" b. sz. 
147. Szerda 4. „Az amerikai" b. sz- 148. Előszőr. 
Csütörtök 5. „Concert.* Szünet. Péntek 6. ,Ro- 

szul őrzött leányok- b. sz. 149. Szombat 7. „Pu- 
ritán család b. sz. 150. Felujitva. Vasárnap8. B 
tyár kendőjes b. sz. 151. További előkészületre ki- 
jelöltetnek : Hétfő 9, „Krakkói barátok" b. sz. 15 , 

2-szor. Kedd 10. „Bűvös vadász" b. sz. 153. Szerd, 

11. „Tronkeréső b. sz. 154. 2-szor. Csüt. 12. „Fa- 
lura keli mennie" b. sz. 155. Pént. 13. Opera 
sz. 156. Szomb. 14. „Nemes és Polgár" b. sz. 157. 
Először. Vas. 26. „Fidibusz" b. sz. 150. 

- Jelentések a Bécsben, 1873-ban tartott 

világtárlatról czime azon kis füzetnek, melyben a 
helybeli iparkamara a Kolozsvárról felküldött iparosok 
feloivasásainak egy részét adta ki. E felolvasások a 

következők : Épitőmester Böhm János jelentés 
Czeruy Antal muzeum-egyleti könyvkötő jelentése: 
világtárlat könyv-műtárgyairól; szabó segéd T os 

Zsigmond jelentése; kolozsmonostori gazdas. tan 

tézeti segédtanár Vékony Gábor jelentése; méhész 

Hutter Samu jeleatése; kocsigyártó Klimesch 
roly jelentése; gépészsegéd Simonfy István jelen 
Az iparkamara igen helyesen cselekedett, hogy e f 

zetkét kiadta, most iparosainkon a sor, hogy has 

not huzzanak belőle maguk számára. 

- Vilmos császár lord Rasselhez intés ett 



iigy szólt hozzá: Antonelli! „azt tanácslom, 

k mart. 11-én d. u. 3 
tanácsteremben közgyülése leend. A közgyülés tár- 

eéi tartja bépe élén küzdeni azon atalom 

aellen, melynek felülkerekedése a reformatio, a lel- 

kiismeret szabadság és a királyi tekintély által árasz- 

ödvős jótéteményeket veszélyeztetni s meghiu- 

sitavi volna képes s kiválóan hangsulyozza, hogy a 

német kormány legatóbbi rendszabályai legkevésbbé 

sem támadják meg a római egyházat. 

- Ma délután 1 és 2 óra között a külső 

al Középutczában tüz ütött ki s ügyvéd Csulak Dániel 

telkén egy ház fedele a lángok martaléka lett, és 

hogy a tüz tovább nem terjedett s a szomszédépületek 

megmentettek, derék tűzoltó egyletüánk buzgó és 

önfeláldozó szorgalmának köszönhető. 
- Az udvarhelyszéki honvédegyletnek folyó 

órakor Sz. Udvarhelytt a 

gyai: 1. A számadás megvizsgálása, s ezzel kapcso- 

latban az ingóságokban iévő vagyonnak számbavé- 

tele. 2. A honvéd-menház miként lehető segélyezé- 

sének megvitatása. Midőn erről t. bajtársunkat ér- 

tesitjúk, egyszersmind tisztelettel felkérjük, hogy 

az irt időben tartandó közgyülésen megjelenni szi- 

veskedjék. Sz.-Udvarhelytt, 1874 febr. 18-án. Ko- 

vács Ant 

Sándor, m. k. honv. egyl. jegyző. 
1, m. k. honv. alelnök. Gál egyl. 

Halálozás Csacskó Imre, bölcsészet- és 

jogtudor, hites ügyvéd, a magy. kir. kuria legfőbb 
itélőszéki osztályának birája, és a magyar tud. aka- 

démia levelező tagja, e hó 23-án hunyt el 69 éves 

korában. Az elhunyt tudóst két leányán (Emilia és 

Írma) kivül nagy számu rokonság, számos jóbarát 

és ismerős, s mint jogászt a tudományos irodalom 

js gyászolja. Pályáját mint jogtanár kezdte s nagy 
munkásságot fejtett ki a jogirodalom fejlesztése, elő- 

mozditása érdekében. Több műve jelent meg, mely 
áltálános elismerésben részesült. A tanári állást ké- 
sóbb elhagyta s a királyi táblánál, majd a legfőbb 

itélőszéknél lett biró. Mint ilyen mindig nagy te- 
kintélyben részesült. Hosszas betegség után követke- 

zett be halála. 
- A pápas a bibornokok. A filorenci „Ga- 

zette deltaliá"-nak irják Rómából a következőket : 

„Capalti bibornok az utolsón van; s a másik két 
gutaütött bibornok Silvestri és Meriehini szintén na- 

gyon gyarló egészségnek örvendenek. Antonelli aka- 
ratlan visszavonultságban él, mert erői igen hanyat- 

lanak; szemei beesvék, arca olyan mint a pergament. 

a differencziákat ki nem fizették. 

Ennek se lesz soha palotája a Ringen. 
ddófést kapok: 

fölfelé. A rohanót főölfogják s magvát képezi egy 

ujabb csoportnak. Magam is benne vagyok: probálok 

Pius ő szentsége többi közt igy szólott a napokban : 

„Lássátok a szegény Antonellit; még őt is nekem 
kell eltemettetnem" ; s midőn vele ujból találkozott, 

csináld 

meg végrendeletedet.? E tréfa semmi esetre sem 
tetszhetik Antonellinek, ki Ja lelki táplálékon kivül 
milliókra menő vagyont szerzett össze. 

- Jókai a bécsi börzén. Jókai közzelebb a 
bécsi börzét látogatta meg, s ezt igyirja le a „Hon"- 
ban: Financziális andalgásaimból egy-egy elrohanó 
alak kiáltása riaszt fől: „Ki vesz magyar keleti vas- 
utat?" Kisérőm kérdi: „hogy?" „Hat és fél!4 a vá- 
lasz. (értsd 561/4) A kináló szalad alább. - Képünk- 

ből kilátta, hogy nem veszünk hat és félen magyar 

gyerek; piszkos inggallérral, 
Nem olyan jó psykhológ egy kis ökölnyi 

borzas fejjel, félreálló 

szájjal, a ki a betőltetlen árfolyamlapot kezében tart- 

va, oda jön hozzám, azt kérdi tőlem : „hogy a Kredit? 

Uj odalba 

„Ki vesz magyar földhitelt?" Megy 

„hausserra' kiabálni, magyar papirról van szó: a ki 

lelke van! nem engedem a patrictámat! Huszonöt 

darab nem a világ! ,Husz krajczár felül14 - , Ich 

nehme!" A dolog megindul. Hogy hinak? Megmon- 

dom. Van hitelem akár száz darabig! Tovább! Ma- 
gyar hitel emelkedik. Még 60 krral fölebb menyünk. 
Most már ,ich gebel Nyertem tiz forintot a börzén 
Benne vagyok a szerencsében. Most harmadikat szól 
a harang; a zaj siketitő tetőpontját éri; a kit még 

mellben nem ütögettek, megkapja most; az egész nép 
tódul a kiegyenlitési terembe, a hol a differencziákat 

zöktön kifizetik, a terem ajtaja mellett van főlakasztva 

a fekete tábla e főlirattal: „Azoknak a nevei, a kik 
Ezuttal üres a 

tábla. Én is megkapom a 15 forintomat a vevőtől, 
adok belőle ötöt az eladónak; tiz forint profitom van. 
Tudományommal kerestem. Sietek a szállásomra, ut- 
közben találok egy gyümölcsárus boltot; abban győ- 
nyőrü almákat látok kirakva. Ezekből küldök haza 

Budapestre stáczió-utcza 80 tizenkét darabot. „Meine 
Mittel erlanben mir das.4 - ,Mit fizetek érte?*- 
„Csak tizenöt forintot. - N már most tudom, mit 
tesz a bőrzén nyerni? 

- Erkel ünnepe a fővárosban. Erkel nép- 
szerű operája a nagy Hunyady idősbik fiának gyá- 
szos sorsáról, ma kétszázados ünnepet ült, s ez al- 

kalmat az ősz zeneszerző tisztelői fölhasználták ar- 
hogy rá nézve is ünneppé tegyék ez emlékezetes 

estét. A szinház igazgatósága diszelőadássá tette az 

lóadást, s a ezinház tagjai diszben közeledtek 

gyi asztalkán a zenekar babérkeszoruja nyugodott 

éz nemzeti szalaggal (diszitve. Pontban hét óra- 

vezették be Erkelt Náday Ferencz és 

őket, mely csak akkor tudott megszünni, midőn a 

„karnagy" kezébe vette a büvös pálczát s megindi- 
totta vele a nyitányt, Uj alkalom a tapsra: a ze- 
nekarban ott ült Doppler; Az öreg (nyugdijazott) 

Szuk is berukkolt e szép alkalomra játszani, s hogy 
ugyan e példát követték Goldschmidt és Hubenay 

urak, kik a karban énekeltek. Az első fölvonás után 

a közönség tapsa után végre föllebben a függöny s 

egy festői látványt tár a néző elé. Az ősszes szin- 

házi személyzet ott van. Ki diszben, ki jelmezben, 

Felekiné (kék atlaszban, kaczkiás aranyos debrecze- 
ni fejkötőben) s Tannerné (rózsaszinben) vezetik be 
az űnnep hősét, ki fekete ruháján diszül - érdemes 
őszhaján kivül - csak egy rendjelet visel. Balra 

Richter áll, egy nehéz babérkoszoruval „á szinház 

árámai és operai tagjaitól. Nádayné (vörös se- 

lyemben fekete csipkével) és Molnárné (fejér selyem, 
halványzöld tunikával s fűzöld diszszel) egy értékes 

albumot tartanak, melyben az összes szinházi sze- 
mélyzet arczképei foglaltatnak, mindenik az illetőnek 

sajátkezüű aláirásával. Egy kis asztalkán egy győ- 
nyőrü mivü aranyos tálon egyebecses aranyos kan- 

csó áll: a szinházi tagok ajándéka. Körül: Rotter 
Irma (rózsasz.), Kocsis Irma (fejér, vörös bársony- 
diszitésen fejér gyöngy himzés,)) Helvey Laura kék 
selyemben, Szigligety Jolán kék selyemben fehér 
csipkével; Benza Ida (Szilágyi Erzsébet gyászmezé- 
ben), Prielle Kornélia pompás lilában fejér csipké- 
vel, Lendvayné vörösbarna selyem uszályban bár- 
sonynyal, Blaháné söőtétben, Szathmáryné fejérben 

zölddel stb. stb. még sokan - csaknem mind. A 
mint Erkel a lámpák elé ért, egy harmadik babér- 
koszoru hull elébe, fehér szalaggal, melyre himezve 
van: „Von seiner Gara Mária, Hauck Minnie" s a 

mai kelet. Erkel meghatva fogadja pályatársai s a 

közönség üdvözleteit. Harminez éve: 1844. január 

27-én adták elő legelőször „Hunyady Lászlót,* s 
azóta mindig az első tetszés kisérte dicsőséges pá- 
lyafutásán. Korábbi operája a jeles veteránnak „Bá 

thori Mária" (1840), 1861-ben következett „Bánk 
bán, mely a magyar közönség kedvencze; 1862- 
ben „Sarolta" került szinre, idősb testvéreinél ki- 

sebb szerencsével. „Dózsa György? 1867-ben uj 

irányt jelölt Erkel zeneköltészetében, de több mos- 
toha körülménynél fogva első szinrehozatalát nem 

kisérte a hatás, melyet értéke előbb-utóbb ki fog 
neki vivni. „Erzsébet” operája, közös műüve Dopp- 
lerrel, babérait nem, de munkás érdemeit ez is sza- 

poritotta. Övé ezenkivül a Kölcsey-féle hymnusz 
zenei része, mely imádságos értékkel bir a magyar 
emberre nézve. Most pedig már készülnek a szin- 

háznál legujabb művére, „Brankovics György" ope- 
rára. Erkel 1810. november 7 én született Békés- 
megyében Gyulán, s iskoláit Nagy-Váradon és Po- 
zsonyban végezvén, egészen a zenészeti térre lépett. 

Mint ilyen hosszas ideig lakott Kolozsvártt, aztán 
Pestre jött, hol először a német szinháznál volt má- 

sodik karnagy, de mihelyt a nemzeti szinbház meg- 

nyilt (1837), azóta állandóan itt működik. 

A „KELET" magán-távirata. 
Feladatott Budapester febr. 26. 10 ó. 10 p. d. e. 

Erkezett febr. 26. 10 ó. 35 p. d. e. 

Erkel Ferencz tiszteletére teg- 
nap fényesen sikerült diszlakoma 
tartatott. 

A kilenczes albizottság befejez- 
te a megyerendezés tárgyalását. Teg- 
napi ülésben, melyre az összes mi- 
nisterek megjelentek, központi ker- 

mányzat kérdéseit kezdék tárgyalni. 

A szélső bal és Csávolszky-párt 

egyesülésük ügyében bizottságokat 

küldöttek ki. 

Királyunk tegnap estve Moszk- 
vából elutazott, holnap reggel Bécs- 

ben lesz s szombaton Budára jő. Be- 
szélik, hogy tavaszszal Romában 
visszaadandja Viotor Emanuelnek a 

látogatást. 

KÖZGAZDASÁC. 
Borászati szemle. 

(a közkiállitási jury jegyzőkönyve után.) 

(Folytatás.) 

A fennebbi adatok alapján, tartsunk egy futó 

körszemlét Erdély borvidékein: 

1. Első tekintetre meglepőleg ötlik fel, hogy 
az erdélyi területről kiállitott csoportnak csak nem 
fele részét a küküllői borvidék szolgáltatta, vala- 
mint hogy a kitüntetések oroszlán részét is ezen vi- 
dék borai kaparták el. Nincs miért csodálni; délies 
ekvése, szelid éghajlata, népességének tömöttsége, 

szorgalma, lakosságának természetes hajlamai által a 
királyhágón belől fekvő vidékek felett van a borter- 
melésre hivatva, s nem hibázunk, azon feltevésünk- 
kel, hogy egymagára több bort termel, mint a más 

belső négy vidék együttvéve. aztán a bortermelésre 
nézve annyira kedvező feltételek mellett az uralkodó 
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nmnek - azt mondaná: 

fajok: som, 1ányka és járdovány a legnemesebbek 
közé fartoznak melyek keverve vagy tisztán jó hir- 
be álló boraikat emberi emlékezet óta ker esettekké 

teszik. Ide járul, bogy boraászati okszerübb 1para 
ujabb időben nagy mérveket öltött sszép eredwményeket 

képes felmutatni. 

Nem egyszer vetették, s vetik naponta szemé- 

1e ezen vidéxnek minden kritikán alól álló mivelési 
rendszerét. Lám ! mondja most a küküllői szöllőbir- 

tokos, az elkárhoztatott mivelés mellett is mázsa 
számra kapjuk a koszorukat, s boraink kitünősége 
vajjon nem e egyfelől érdeme rendszerünknek is ? 
Mi megforditjuk a dillemmát s azt feleljük : ha ilyen 
hebehurgya, észszerütlen miveléssel is jó borokat ad 
a kükőllői borvidék, hová emelné azok becsét és ér- 

tékét értelmes miveléssel? avagy nem méltán ge- 
nirozná-é az önérzetes termelőt, ba a szakértó touris- 

ta, vagy kereskedő tekintve az ott divó össze-vissza 
kuszált mivelési rendszert - tisztelet a kivételek- 

„itt bizonyára az áldott ter- 
mészet hozza helyre a tudomány és szakértelem hi- 
ányát." 

Nézetünk szerintezen vidék borászatának, most 

is elismert érdeme, de annál fényesebb jövendője 

van. Ezt a jövendőt csak is maga biztosithatja ma- 
gának, az által: ha kevert miveléséből a sok szeme- 

tet és érdektelen fajt kiküszöböli, könnyü asztali bor 

termelésénél járdovány, vékonyhaju som szöllőre, 
desertnél és fajbor eléállitásánál som, leányka, olasz, 

rizhng, muskotály és sauvignonra szoritkozik. A le- 
ányka magára, és egy jeles fajjal keverve mindenütt 
kimagaslik, a som napos és emelkedett helyeken, 

még gyenge években is értékes bort fog adni. S még 

aztán mennyit fog javitani az értelmes pinczeke- 

zelés, mely tekintetben országosan hátra állunk, s 

nem tartozkodunk kimondani, szász atyánkfiaai által 

- uti exempla docent - aligha meg nem előz- 
tettünk. 

2. Alsó Maros vidéke összesen I0 számtétellel 

jelent meg a tárlaton. Érmet sem nyert s több fa- 

jával szégyenletesen megbukott. Alsó Maros, mely- 

nek szúk hegyein s rónáin már beköszöntött a ta- 
vasz első virágaival, mikora küküllői s mezőségi vi- 
déket még hó boritja! alsó Maros, mely a fejedelmi 
korszakban világszerte hires vala borairól, még hi- 

resebb alvinczi s bábolnai szüreteiről, melyek a fe- 
jedelem meghivására egybegyült magos rangu főurak, 
udvarhölgyek, s idegen lovagok társaságában, zene, 
táncz, vadászatok s a kor szokásaihoz mért vidám 

ünnepélyek váltakozásai mellett folytak le, s az or- 
szág urának és nrainak legkedvesebb szorakozásai 
közé tartoztak. Fejérvártól Zámig, Dévától a Strigy 
szorossáig, s még a classicus Hátszegi vidéken is 

akármerre tekintünk, a szem édesen és kedvteljesen 

pihen meg az egymást felváltó erdőktől koszoruzott 
szőllőtelepeken, a délköri nap minden oldalról tel- 
jesen fedett hegyi kertekre lövelli fénysugarait, mig 

a lassan hömpölygő Maros, a sebessen rohanó Srigy 
éltető páráikba termékenyitő nedüt s tápot szolgál- 
tatnak a parti s hegyi virányoknak. És a hir szava, 
mintha aem volna e vidék mostis legszebb vidéke 

Erdélynek, elhallgatott, e vidék boráról, borászati 

iparáról, mely pedig hivatva van azzá lenni, a mi 

volt, érczes hegyei az aranynak, szöllőtelepei a szi- 

vet vidámitó ital kiapadhatlan forrásai. 
Mi nem tudjuk felfogni, hogy a természettől 

annyira megáldott alsó marosi borvidéket attól, hogy 

a világtárlaton csaknem spanyol természetü tüzes és 
saját zamatu boraival meg ne jelenjék, minő okok, 

körülmények tartották vissza ? miért jelent meg ak- 

kép, hogy sokkal helyesebb lett volua meg nem je- 

lenni? [miért koczkáztatva nevenek hitelét, mikor 

módja és alkalma lenetett, annak a régi fényt s jó- 
hirnevét ujból megszerezni? Mi nem egyszer jártuk 

meg a gyönyörüű vidék nagy részének szőlőhegyeit, 
tekintettünk bé Fejérvár, Alvincz, Szászváros és Bá- 

bolna pinczéibe, láttuk, vizsgáltuk tárlatainak gazdag 
ságát s nem csak érdeme szerint méltányolni tudtuk, 
de bámultuk és örvendezve bámultuk azon kines ér- 

tékét, gazdagságát, sokféleségét, melyet e szép vidék 

lakossága bir boraiba, vagy birhatna, ha azt oksze- 

szerüen kizsákmányolni, földje, vidéke helyzete elő- 
nyét felhasználni tudná és akarná. 

Miért nem élt a kedvező alkalommal? mely- 
ritkán fog ujra elékerülni ? miért adta gazdagságának 
szegénységi bizonyitványát? Legyenek ezek nyilt 
kérdések, melyekre ezen vidék máskor fogja, magá- 

hoz méltólag tettekben a feleletet megadni. 

3. Bent Küküllő után a legerősebb bortermelést 
a középmarosi borvidéken találjuk. Méltó, hogy ne 
mondjuk, félelmes versenytársa amannak. Nem an- 
nyira kül- mint belterjes képviseletérel tünt fel a 
tárlaton. Könnyü, desert, de leginkább fajboraival 

szerepelt. Sohol se foly az uj organisatio, uj telepek 
béállitása, nagyobb gonddal, nagyobb kiterjedésben, 
mint ezen vidéken. Itt történt a reform, az ujjáte- 
remtés első kapavágása 1850-ben; a példa magáva 

ragadva az egész vidéket; itt vannak, diszlenek a 
legnagyobb telepek, rajnai és olasz rizling, traminer 

és rulánderből, itt találhatók a franczia vörös és 
fejér bort adó fajokból a legszebb telepek. Főleg a 

rajnai risling diszlete, termékenysége, borának spe- 
cificus nemessége bir a termelőkre vonzerővel. Csom- 

bordról Torda-Ludasig, nem alaptalan sejtelem, hogy 
ez a darab főöld lesz a Risling Rajnája Erdélyben. 

De már a Maros halparti völgyeibe a Kükül- 

kös, O2d, Marosuje, Szilvás. és a 
hegyeken a Som és Saawignonoki s édes 
találnak. Előnyére válik ezen vidék bortermelé nek s 

egész vidéken - nem teljesen hibátlan - de a 
lyes, az okszerüség követelményeit kielégitő ! 
rendszere. Nagy hivatással bir ezen vidék 

hivatását naponta jobban-jobban átérti. 
(Folyt. köv.) 

g-A t cz n é. közönség meg vanezen 

Az 1873-ki bécsi világtárlaton 
érdem-éremmel 

kitüntetett 

Első férfi czipő gyár 
HKolozsvártt. 

Azon kitüntetés. a melyben készitményeim 
a világtárlaton a nemzetközi Jury által része- S 
sittettek, a legvilágosabb bizonyiték arra nézve, 
hogy a gyáramban készült lábbeliek jóság, tar- s 
tósság, csinos és izletes kiállitás tekintetében 
előnynyel kiállják a versenyt bármely külföldi 
gyár készitményeivel. 

Az aratott dicséretes siker arra ösztön- 
zött, hogy a megkezdett pályán a kor igé- 
nyeinek megfelelőleg, tovább haladjak; ennél 
fogva gyáramat tökéletesen ujjászerveztem, azt 
a legjobb szabászokkal láttam el és a legjele- 
sebb munkaerőkkel szaporitottam, a minek kő- 

vetkeztében gyáram bármely időben elfogad 
megrendeléseket, azokat a legpontosabban tel- 
jesiti és az igért órára mulhatlanul kiszolgál- 2 
tatja Ezenkivül bárhol és bárki által készült a 
lábbelieket is pontosan kijavit. 

Kész férfi, nő- és gyermeklábbeliek a 
legnagyobb választékban találtatnak. ! 

Csapó Sándor. 
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Eae- uuadusoodsol u 1oAzo 1opuoron 

Egy alsó páholy a páratlan 
számu előadásokra márczius és ap 
rilis hóra kiadó. 

Értekezhetni Hutflesz Károlyk ke- 
reskedésében. 1-3 

Minden betegnek erő és . 
gyógyszer és költség nélkül: 

Revalesciere Du Barry 
Londonból. (116-209) 

Bécs, 1. febr. 18571 
Határtalan hála ön irántkényszerite sorok irására. Négy 

hó óta borzasztó asthmában szenvedtem ; senki sem tudott segitn 
rajtam, mig egy barátom tanácsára önnek Reválesciérejéhe 
folyamodtam, mely bajomtól gyökeresen meggyógyitott. 

Báró Clarow Bődos. 
65.715. sz. bizonyitvány. 

Páris, 11. spril 1866. 

Uram! Kimondhatlanul szenvedő leányom sem emés 
teni, sem aludni nem tudott; az álmatlanság, gyengesé 
idegzetes felindulás merőben leverte. Most jól érzi magát 
Revalesciére csokoládétól, mely helyreállitá, jó étvágya é 
emésztése van, idegei csendesek, álma üditő, husa szíárd, 
vidám, a milyen már régen nem "volt. 

Obergurig Bautzen mellett Szászorsz) 1 
vpe a ellett öré eea80 az 

csülhetlen jótéteményekért, melyeket a természet gyó 
meiben számuukra biztositott: mindannyiszor megei 
önről. Én több év óta nem ismertem az egészsé éget, 
sem mindig meg volt zavarva, s folytonosan gyomor 
és az elnyálkásodás ellen kellett küzdenem. E bajok 
valesciére 14 napi használata telyesen megvzabádt 
smét hivatásomnak élhetek. 

J. L Sterner, mnéptani 

Táplálóbb levén a husnál, a ftavaleselére kné 
s gyermekeknel 50-szer olcsóbb a gyó 

4, fontos bádogszelencsében 1 frt. 50 
50 kr., A font 4 frt. 50 kr., ő font 10 frt. 1 
font S6 frt. Ravalenciére kétszersült szelenc 
krés4 fr: 560 kr. Revaleseclére csokolado porban és 
csészére 1 frt50kr. 34 csészére 2 írt 50 kr,. 
50 kr. Porban 120 ezészére, 10 frt. 288 es 

álovits István a rü kle ezimzett gyóg 
na-földvaártt : Nadhera Pálnál. Brassóban: 
Ikeliusnál. Gyul ehérvértt erzte 
szerésznél. Marosvásárhel 
Török Józsefnél. Temesv



Kolozsvártt, 
tta 

ől szerezendik be. 
A vállalkozni 
tkozatukat f. é. 

atósághoz nyújtsák be. 
A rendszabályok a kolozsvári, marosvásárhelyi, 

öri biztosságaál, a m.-ujvári sóhivatalnál 
ekinthetők. 
A m. k. bányaigazgatóságtól. 

Kolozsvártt, 1874. február-hó 20-kán 

isteriumnak m. é. 59.722 sz. a. kelt 
Marosvásárhelytt és Segesvártt 

itnak, melyek só készletöket a marosujvári sóraktárok- 

kivánók felhivatnak, hogy 50 kEros bélyeggel ellátott 
mártius-hó 20-ig az alólirt m. k. bányaigaz- 

segesvári m. k. pénz- 
és ezen bányaigazgatóságnál 

184 

Az [4 
A 

* 

az 1s7-dila évre. 
Sárkány János Ferencz. Negyedik évi folyam. 
Számos remek metszvénynyel. Ára 50 kr. 

Orvosi Zsebmapiaár 1874. évre. 

Szerkeszti 

Második évi folyam. Ára 1 ífrt 20 kr. 

m 

ee....... Oooke .dik évfol Vizsgáljatek meg mindent, s t 2 XIV -dik évfo yam. 
Szerkeszii láodolányi amtal. 

eba esetben jónak bizonyult s orvosi tekintél ek és É.ok Jegyzék alakban angol vászonba [ kötve és 1 
tal r er hnőve 2 ónnal ellátva, 12 hónapra szóló teendők és naplók 

iönkülön fűzetével. frt ben bebizonyulva.- ÉEgy üveztégely ae és haszná ati utasitással 3 nyelven Ara 

Miller óvbalzsama görcsök ellen. MHelel abtra sz rrötvényes vegyfani elemzés szerint 1868. ápril 8-áról a mövényország leghasznosabb Mésedik évi folyan ra z r 
e ée ka enmo Nevessümila! ij humoristiluus gyengeség, görcsös gyomorbaj, vérhas, 

ellen. Ezenkivül leghathatósb és legerösebb szer hoss 
Bdeti, horganykupakkal, pecsét és használati utasitás 
650 kr. Egy kisebb üveg 80 kr. 

Vaftódi minőségben kapbató Kolozsvárt Binder K. gyógyszerésznél; Ezen kivül kapható még Aradon: Tonncs és társánál és N. S. Rükerdnél. Baróthon: Lebi:zkynél. Beszterczén : 
Csik-Szeredában : Leichtnál. Dézsen: Krémernél. Fogarasban: Steinburgnal. Gy. Ditróban Szathmárinál. Gy. Szent-Miklóson: Frönlichnél. N.-Szebenbe: Reistenberger F.-nél. Kézdi Vásárhelyt: Lusátsnál. M.Vásárhelytt: Buchernél. Medgyesen: Hienznél. Szamosujvártt: Csausznál. Temesvárt: Gaszner lottó gyüjtödéjében, Segesvárt: Teutschnál. Sz.-Szt.-Györ- gyön: Csutag és társánál, Sz.-Régenben : Dietrichnél. Brassóban- Jekelius F., Stenner F., É Kngler F, Galtz G., Duschein J., Mántsu T., Popovits G., Száva G. uraknál. vegyműhely és központi raktár Brassóban Miller Gyula gyógyszerésznél. 

puffadás és kólikafájdalmak 
zas és kimeritő betegségek ellen. Ere- 
sal 3 nyelven ellátot üveg ára 1 frt 

Prinernél. Szászvároson 
Kalp F.-nél. K.-Fehérvárt: Frőhlichnél 

degyik szerhez három 
tcltotooooo ő 

Ecse erz 

Legujabban megjelentek és 
Stein János könyvkereskedésében Kolozsvárt kaphatók: 

AZ ATI (Ezelőtt Emich Gusztáv) 
a ze 9 

Eö 

az Isz4-dik évr 
zerkeszti Sár 

e 
kány János Ferencz. Teljes tiszti ezimtárral. 

Tizenötödik évi folyam számos fametszvénynyel. 
Ára I forint. 
legteljesebb és aránylag legolcsóbb 
mriaptár. 
Mözhasznu 

Ez a legszebb, 
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1874-dik évre. 

Naptar. 
A magyarnép számára 1874. közévre. Ötödik évfolyam. 

Ára 40 kr. 

A magyarnép számára. Szerkeszti Áldor Imre. Hatodik évfolyam. 
Ára 40 kr. 

Egyetemi hallgatólk 

187', évre. 
Szerkeszti KAÁN BÉLA. Első évi folyam. 

Angol-vászonba kötve, jegyzék-alakban, ironnal ellátva. 
Ára I frt 20 kr. 

Jegyzék-Vaplo. 
ügyvédek és birák számára. 1874. 

Szerkeszti Schnierer Gyula jogtudor, ügyvéd. Tizedik évfolyam. 
Ára 1 írt 20 kr. 

Ötödik évfolyam. Közép-Europa fürdőhelyeinek térképével. Szerkeszti 
dr. Hochhalt Károly pesti gyakorló orvos. Ára 1 frt 20 kr. 

Jegyzéli-Napló. gazdák számára. 1874. 

A ..Nép Zaászlója Vaptára 1874. 

Ugyan csak 
steln János kereskedésél 

kaphatók: 

A kórism 
megállapitására szükség 

vizsgálati módszerek. 
Irta ifji Purjesz Zsigmon 

Ára 1 frt 20 kr. 

Az arany ember 
Regény 5 kötetben. Írta Jóka Mó 

Ára 5 frt. 

Elbeszélés. Írta Bolgár Kálm 
Ára 1 frt. 

Subskriptions-Iinladung auf 
xs Drülte Auflage 
360 Büdertafzin ma R 

Heftansgabes 
240 möchentléche Lieforungen a s 

akár egészen, akár részletenkint. Érte 
hetni felszénutcza 29 szám alatt. 

00 (10-) 
Mellszőrp. 

Háziszer 
nem gyógyszer, 

mely ártalmatlan, de a mell-szerveket felüditő győógyitó növényekből áll, ismeretes már éven felől minde 

a3- 
Hachee-pastetomo 

naponta A órától melegen kaphatók. 
Megrendelések, naponta minden órában 

elfogadtatnak, gyorsan és pontosan esz- 
közöltetnek l
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TAUFFER JÁVOS 
czukrászatában Kolozsvárt. 

sat. által okozott m 

Molozsvártit a 

Biásini szállodla 
éttermi helyiségei étel és saját italai 
árulhatási joggal, 1874 ápril 24 
dilkétől haszonbérbe adand 

Értekezhetni a tulajdonossal. 

Hirdetmén 
Kötelezzük magunkat, gyártmányunkat egyedül raktárunkban Bécsben, 

i ű lui. i fennebbi czégtől lehet megreude 

Első tajték-, műtajték- és 
. : ar birodalom legtehetősb gyári készitményeinek 

yár n és azem uden reclameot eleve nélkülözhetővé tesz. 
eg 

Mivonat az 1000 mintát tartalm 
e . 

. - ..Is84-dil Mözönséges evre. E Ez a [ 1 g a " ; darabban, Különös tekintettel a vasaárol hibátlan kiadására. Sel Eul pipa er Tizenötödik évfolyam. Ara 26 kr. John-Bull pipa, favagványokkal telaz, z i 
John-Bull pipa, borostyánkő n okban relmesek Napiára Is74. phabel ppa, eán é mey ató képes tartalommal. Szerkeszti Don Juan N. 8-r. Ára 80 kr. agyer pe zkze álral borostyimköve : Eelévea EE. : eézenn a ka. Isívámn Haácsi Vaptára. épet pa aom elaerűst kipekkel is családos házigazdáknak és gazdasszonyoknak, népnevelőknek, hely- Német pipa, legin. tokban faragványnyal 2 őljáróknak, iparosoknak és földmivelőknek való eAz é küparele alaknak .. ... 7 n 1 . .. : 

pes Kalendárium 1874. közönséges évre. Teok segersral beronyizkővei b Egyedüli raktár . 2 / é kül pitá Májer István. Szerkeszti Kőhalmi K. Józset kásohá pipa áu küpok mekil. , XIX-dik érvi folyam. Ára 50 kr. . Terok nargtlapina kellemen atlanfaen OSZTRÁK MaGARBIFODALOM 
3 frissitőleg hat, darabja 5 

( anaz, n .. 

:::::: ar . e [4 0 , férfi- nő-fejek, csoportok, ar kézmű-iparosok Mépes Naptára (5] e m an attierokz , 
S darabja. ......... az 1874-dik évre. a 

zerkeszti Csukássi József. Első évfolyam. Számos fametszvénynyel. Os 
Ára 50 kr. 

Hlőjegyzési V aptár 
z 18S74 évre. Kiadja Posner. Ára 75 k 

Gulden-Bazár, Praterstrasse cc árultatni, s azol 

borostyánkő-gyár-társulat. 
egyedüli árulhatási jogát megssereztem, további feldicsérés felesleges, me 

Ugyazaz, finomabb . 
Ugyanaz, legfinomabb fajta, 
Japáni szopóka, valódi, borcs 

mosaik-munkával, legfin. . . Borostyánkő-szopóka tokban 
Ugyanas, nagy.. .. 
Borostyánkő-garnitur, szivar- és sziv 

szopokával, tokban 
Garnitura: szivar-, szivarka- és 

szopókával bőr-tokban 
Egy garaitura szivarka szopóka, : 

papir és gyufatartóval, tokban 
Egy garnitura pipa, szívar-szopóka, 

zscskó, bőr tokban 
Egy garnitura tőrők-pipa, szétszedh 

szárral, borostyánkö. szopókával, sziva 
szopókával, selyem zacskóval, bőr 

Egy garnitura John Bull pipa, sziv. 
sziarka szopókával, bőr-tokban 

Egy garnitura pipa, szétszedhető el ánt 
csont szárral és szivarka szopókával, 
bagariabőr tokban 

Telyes pipa-garnitura, Áll 
és szivarka-szopókából, tüzelő 

hányzacskó, kanócz, szivar-masinábó ( Ehez egy megfelelő elegáns szekrény 

Virginia 

] 
Kivánságra ő-től 100 írtig terjedő darabokfis készittettnek s gyári árban 

GULDEN-BAZAÁA Bécs, 
Árulás nagyban és részlet 

számittatnak. - Megrendelések a 

Rhoz, 
Praterstrasse 66 sz. teendők. 
ben - Megrendelések utánvét, vagy az összeg beküldése, mellett teljesittetnek. Eg NJomatott Stein János m. k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda betüivel Kolozsvárt. 

! Melléklet: Fleischman és Weber Mag- és növénykereskedésök árje 


